
PC nr … KM … 

PC (Afa) De Gangen in Trechtervorm  
PC Les Couloirs en entonnoir 

- 
Naar keuze, door de linker- of  
rechtergang rijden. De rand van  
de gangen is gematerialiseerd  
door linten die tot op 30 cm van  
de grond komen. Door de smalste  
ingang rijden brengt het meest  
punten op. 
 
 
 
 
Au choix, passer dans le couloir de droite ou  
de gauche. Les bords des couloirs sont  
matérialisés par des rubans qui pendent  
jusqu’à 30 cm du sol. C’est le passage par  
l’entrée la plus étroite qui rapporte  
le plus de points. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Strafpunten/Pénalités : 
(de fouten aankruisen / cocher les fautes) 
 
Niet nemen van de PC / Ne pas prendre le PC       -20 pt 
     
Door de breedste ingang rijden / Entrer par l’entrée la plus large     -05pt  
 
Neerleggen of afstaan van de zweep / Pose ou abandon du fouet    - 05 pt 
 
 
Uitstijgen van een passagier of hulp van buitenuit / Descente d’un passager ou aide extérieure  - 05 pt 
 
  
 
Totaal aantal strafpunten / Nombre total de points de pénalité     -   pt 
 
Eindresultaat (20 min het aantal strafpunten) 
Résultat final (20 moins le nombre de points de pénalité)     /20 pt 
 
 
Raadgeving aan de organisator : De linten worden op meer dan 2m hoogte gespannen en hangen tot op 30 cm van de grond. De PC 
moet zich op vlak terrein bevinden. Indien een aanspanning opgehouden wordt door een andere, moet de verloren tijd genoteerd 
worden.  
Conseils à l’organisateur : Les rubans sont placés à plus de 2 m de haut et descendent à 30 cm du sol. Le PC sera installé sur 
un terrain plat. Le temps d’arrêt de tout attelage empêché d’entrer dans le PC doit être chronométré pour décompte de temps. 


